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Uvodnik Editorial Vorwort
Spoštovani bralci Biltena, dragi ljubitelji 
poštnih znamk!

Pred vami je nov izid slovenskih 
poštnih znamk, ki je tudi tokrat nadvse 
pester in zanimiv, zato vas vabim, da 
se prepustite novim zgodbam, ki jih 
prinašajo poštne znamke.

V času, ko so v sodobnem svetu 
še vedno marsikje kršene osnovne 
človekove pravice, je prav, da nanje 
opozorimo tudi s poštnimi znamkami. 
Pet znamk na temo človekovih pravic 
bo izšlo hkrati, v malih polah s po 
desetimi znamkami. 

Ob 70-letnici izdajanja znamk serije 
EUROPA se tokrat ponovno vračamo k 
skupnemu motivu. Ta je delo finskega 
oblikovalca, ki je na znamki odlično 
zajel glavne značilnosti znamk EUROPA 
in s tem sedem desetletij povezovanja 
evropskih držav (tudi) prek znamk. 

Obeležujemo še 160-letnico delovanja 
Rdečega križa Slovenije, znamko pa 
posvečamo tudi 100-letnici delovanja 
Mednarodne filatelistične zveze.  

Želim vam veliko veselja ob 
dopolnjevanju vaših filatelističnih zbirk.

mag. Simona Koser Šavora

Dear Bulletin readers and postage stamp 
enthusiasts,

Welcome to a new issue of Slovene 
postage stamps, which as always is 
highly varied and interesting. I invite you 
to immerse yourselves in the new stories 
they contain.

Even today, fundamental human rights 
continue to be violated in many parts 
of the world, and it is therefore right 
to draw attention to them on postage 
stamps. Five stamps dedicated to the 
subject of human rights will be issued 
simultaneously in sheetlets of 10 stamps. 

To mark the 70th anniversary of the 
EUROPA stamp series, we return once 
again to a common design. Created by a 
Finnish designer, it captures the defining 
features of EUROPA stamps and, in 
doing so, reflects seven decades of 
connecting European countries through 
stamps. 

We also mark the 160th anniversary of 
the Slovenian Red Cross and dedicate a 
stamp to the centenary of the Fédération 
Internationale de Philatélie.  

I wish you much enjoyment as you 
continue to build your stamp collections.

Simona Koser Šavora

Sehr geehrte Bulletin-Leser und 
Briefmarken-Liebhaber,

vor Ihnen liegt die neue Ausgabe 
slowenischer Briefmarken, die auch dieses 
Mal wieder äußerst abwechslungsreich 
und interessant ist. Ich möchte Sie dazu 
einladen, sich auf die neuen Geschichten 
einzulassen, die diese Briefmarken 
erzählen.

In einer Zeit, in der in der heutigen 
Welt grundlegende Menschenrechte 
vielerorts noch immer verletzt werden, 
ist es richtig, auch mit Briefmarken 
darauf aufmerksam zu machen. Fünf 
Briefmarken zum Thema Menschenrechte 
erscheinen gleichzeitig im Kleinbogen zu 
je zehn Marken. 

Anlässlich des 70-jährigen Jubiläums der 
EUROPA-Briefmarkenreihe kehren wir 
diesmal wieder zu einem gemeinsamen 
Motiv zurück. Es ist das Werk eines 
finnischen Designers, der auf der 
Briefmarke die Hauptmerkmale der 
EUROPA-Briefmarken hervorragend 
eingefangen hat und damit sieben 
Jahrzehnte der Verbindung europäischer 
Länder (auch) durch Briefmarken 
widerspiegelt. 

Wir feiern zudem das 160-jährige 
Bestehen des Slowenischen Roten Kreuzes 
und widmen auch dem 100-jährigen 
Bestehen des Weltverbandes nationaler 
Philatelistenverbände eine Briefmarke. 

Ich wünsche Ihnen viel Freude beim 
Ergänzen Ihrer philatelistischen 
Sammlungen.

Mag. Simona Koser Šavora

Naslednji Bilten izide  
25. septembra 2026.

The next issue of the Bulletin will be 
published on 25 September 2026.

Das nächste Bulletin erscheint  
am 25. September 2026. 
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Motivi / Stamp Designs / 
Motive
Varuh človekovih pravic 
Republike Slovenije, prepoved 
diskriminacije, pravica do 
zasebnosti, ničelna toleranca 
do nasilja, pravica do zdravega 
življenjskega okolja
Human Rights Ombudsman 
of the Republic of Slovenia, 
prohibition of discrimination, 
right to privacy, zero tolerance 
for violence, right to a healthy 
living environment
Ombudsmann für 
Menschenrechte der 
Republik Slowenien, 
Diskriminierungsverbot, Recht 
auf Privatsphäre, Nulltoleranz 
gegenüber Gewalt, Recht auf 
eine gesunde Umwelt

Oblikovanje / Designer / 
Gestaltung
Svetlana Milijaševič
Nominale / Face Values / 
Nennwerte
1,00 EUR, 1,30 EUR, 1,31 EUR, 
1,51 EUR, 1,96 EUR /
EUR 1.00, EUR 1.30, EUR 1.31, 
EUR 1.51, EUR 1.96 /
1,00 EUR, 1,30 EUR, 1,31 EUR, 
1,51 EUR, 1,96 EUR /

Velikost / Size / Format
Znamka 25,56 x 48,28 mm / 
Stamp 25.56 x 48.28 mm / 
Briefmarke 25,56 x 48,28 mm
OPD 229 x 161 mm / 
FDC 229 x 161 mm / 
FDC 229 x 161 mm

Izvedba / Printing Process 
and Layout / Ausführung
Štiribarvni ofset v malih 
polah po 10 znamk / 
4-colour offset in sheetlets 
of 10 stamps / 4-farbiger 
Offsetdruck in Kleinbögen mit 
je 10 Briefmarken
Zobčanje / Perforation / 
Zähnung
Grebenasto 14 : 14 / 
Comb 14 : 14 / 
Kammzähnung 14 : 14
Papir / Paper / Papier
Tullis Russell Chancellor Litho 
PVA RMS GUM, 102 g/m2 
Tisk / Printed by / Druck
Agencija za komercijalnu 
djelatnost d.o.o., Zagreb, 
Hrvaška / Croatia / Kroatien

Datum izida / Date of Issue / 
Ausgabedatum
8. maj 2026 / 8 May 2026 /  
8. Mai 2026 
Zaključek prodaje / Last Day 
of Sale / Letzter Verkaufstag
8. maj 2027 / 8 May 2027 /  
8. Mai 2027
Naklada / Quantity / Auflage
23.000 kosov vsake znamke / 
23,000 stamps (each design) / 
23.000 Stück von jeder 
Briefmarke
Žig prvega dne / First 
Day of Issue Postmark / 
Ersttagsstempel
1101 Ljubljana
Ovitek prvega dne / FDC / 
FDC
13/2026, 1101 Ljubljana
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Človekove pravice
Varuh človekovih pravic Republike Slovenije: Varuh 
človekovih pravic je samostojen in neodvisen organ, ki na 
podlagi 159. člena Ustave Republike Slovenije in Zakona 
o varuhu človekovih pravic varuje človekove pravice in 
temeljne svoboščine v razmerju do državnih organov, 
organov lokalne samouprave in nosilcev javnih pooblastil. 
Delovati je začel 1. januarja 1995. Na Varuha se lahko 
obrne vsakdo, ki meni, da so mu bile kršene človekove 
pravice ali temeljne svoboščine; postopek obravnave 
je neformalen in brezplačen. Varuh samoiniciativno 
odpira tudi sistemska vprašanja, pripravlja analize in z 
osveščanjem ter izobraževanjem krepi kulturo človekovih 
pravic. Varuh lahko organom poda predloge, mnenja 
ali priporočila ter tako spodbuja izboljšave na področju 
spoštovanja človekovih pravic. Od leta 2021 ima tudi 
A-status nacionalne institucije za človekove pravice 
po Pariških načelih OZN. Od leta 2008 opravlja naloge 
državnega preventivnega mehanizma, ki ugotavlja kršitve 
mučenja in drugih krutih, nečloveških ali poniževalnih 
kazni ali ravnanja v krajih, kjer je osebam odvzeta 
prostost. 

Prepoved diskriminacije: Štirinajsti člen Ustave 
Republike Slovenije določa, da smo vsi pred zakonom 
enaki, in prepoveduje diskriminacijo zaradi osebnih 
okoliščin. Nihče ne sme biti zaradi svojih okoliščin – kot so 
narodnost, etnično poreklo, spol, jezik, oviranost, politično 
ali drugo prepričanje, vera ali druge osebne značilnosti – 
neupravičeno obravnavan slabše kot osebe v primerljivem 
položaju. Prepoved diskriminacije izhaja iz načela enakega 
obravnavanja, ki je eno temeljnih načel varstva človekovih 
pravic. Diskriminacija se lahko pojavi tudi, kadar na 
videz nevtralna pravila ali prakse v resnici nesorazmerno 
prizadenejo določene skupine ljudi in za to ni objektivne, 
legitimne in sorazmerne utemeljitve. Zato poleg same 
prepovedi diskriminacije pomembno vlogo igra tudi 
odpravljanje ovir in ustvarjanje pogojev, v katerih imajo vsi 
enake možnosti za dostop do storitev, izobraževanja, dela 
ter drugih javnih dobrin.

Pravica do zasebnosti: Pravica do zasebnosti je 
temelj človekovega dostojanstva in osebne avtonomije: 
omogoča nam, da sami odločamo, kdo, kdaj in kako 
vstopa v naš osebni prostor ter katere informacije o nas 
krožijo. Varuje zasebno in družinsko življenje, dom ter 
zaupnost komunikacij, hkrati pa ščiti svobodo, da brez 
neupravičenega nadzora oblikujemo odnose, razvijamo 
svojo identiteto in sprejemamo življenjske odločitve. 
Posegi v zasebnost so dopustni le izjemoma, na podlagi 
zakona, in kadar so nujni ter sorazmerni zaradi varstva 
drugih pomembnih vrednot. Pravico do zasebnosti in 
varstvo osebnostnih pravic zagotavlja 35. člen Ustave 
Republike Slovenije.

V digitalnem okolju pravica do zasebnosti pomeni tudi 
odgovorno in pregledno ravnanje z osebnimi podatki. 
Ti se smejo zbirati in obdelovati le za jasen namen in na 
zakoniti podlagi, posameznik pa mora imeti možnost 
vpogleda, popravka ali, kadar je to utemeljeno, tudi 
izbrisa, medtem ko morajo institucije in podjetja podatke 
ustrezno varovati pred zlorabami. Skrb za zasebnost 
danes vključuje tudi premišljeno upravljanje lastne 
digitalne sledi. 

 Ničelna toleranca do nasilja: Nasilje – fizično, psihično, 
spolno, ekonomsko ali spletno – pomeni poseg v 
človekovo dostojanstvo, telesno in duševno integriteto 
ter občutek varnosti. »Ničelna toleranca« pomeni jasno 
družbeno in pravno držo: nasilje v družini, v skupnosti, 
na delovnem mestu ali v institucijah ni sprejemljivo, 
žrtvam pa morajo biti zagotovljeni varnost, pomoč in 
učinkovito varstvo, vključno z varnimi in dostopnimi potmi 
za prijavo ter doslednim ukrepanjem pristojnih organov. 
Takšno izhodišče temelji na spoštovanju človekovega 
dostojanstva in prepovedi nečloveškega ali ponižujočega 
ravnanja. Posebno pozornost je treba nameniti zaščiti 
otrok, žensk in drugih ranljivih skupin, ki so nasilju lahko 
izpostavljene pogosteje. Pomembno je tudi preprečevanje 
nasilja z izobraževanjem, ozaveščanjem in spodbujanjem 
spoštljivih odnosov, ki utrjujejo ničelno toleranco do 
nasilja v družbi in prispevajo k varnemu okolju za vse. 

Pravica do zdravega življenjskega okolja: 
Dvainsedemdeseti člen Ustave Republike Slovenije določa, 
da ima vsakdo pravico do zdravega življenjskega okolja, 
hkrati pa nalaga državi dolžnost, da z zakonom določa 
pogoje za opravljanje gospodarske in druge dejavnosti 
ter odgovornost povzročiteljev za nastalo škodo. Okoljska 
tveganja – onesnažen zrak, hrup, nevarne snovi ali 
posledice podnebnih sprememb – pogosto najtežje 
prizadenejo ranljive skupine, zato je varstvo okolja tudi 
vprašanje enakosti in medgeneracijske pravičnosti. 
Pomemben vidik je tudi pravica javnosti do informacij o 
stanju okolja. Generalna skupščina OZN je leta 2022 na 
globalni ravni prepoznala pravico do čistega, zdravega in 
trajnostnega okolja kot človekovo pravico. Zdravo okolje 
je namreč pogoj za polno uresničevanje številnih drugih 
pravic, med drugim pravice do življenja, zdravja, hrane, 
vode, sanitarij in razvoja.

Dr. Simona Drenik Bavdek, varuhinja človekovih 
pravic Varuh človekovih pravic Republike Slovenije
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HUMAN RIGHTS
Human Rights Ombudsman of the Republic of 
Slovenia: The Human Rights Ombudsman is an 
autonomous and independent institution which, on the 
basis of Article 159 of the Constitution of the Republic of 
Slovenia and the Human Rights Ombudsman Act, protects 
human rights and fundamental freedoms in relation to state 
authorities, local government bodies and bodies exercising 
public authority. The Ombudsman officially started work 
on 1 January 1995. Anyone who considers that their human 
rights or fundamental freedoms have been violated may 
turn to the Ombudsman; the procedure is informal and free 
of charge. The Ombudsman also addresses systemic issues 
on their own initiative, prepares analyses and promotes 
a culture of human rights through awareness-raising 
and education. The Ombudsman may submit proposals, 
opinions or recommendations to authorities, thereby 
encouraging improvements in the protection of human 
rights. Since 2021 the Ombudsman has held “A” status as 
a national human rights institution in accordance with the 
United Nations Paris Principles. Since 2008 it has also acted 
as the national prevention mechanism, identifying violations 
of the prohibition of torture and other cruel, inhuman 
or degrading treatment or punishment in places where 
persons are deprived of their liberty. 

Prohibition of discrimination: Article 14 of the 
Constitution of the Republic of Slovenia provides that all are 
equal before the law and prohibits discrimination on the 
basis of personal circumstances. No one may, on account 
of such circumstances – including nationality, ethnic origin, 
sex, language, disability, political or other conviction, 
religion or other personal characteristics – be treated 
less favourably than persons in a comparable situation 
without justification. The prohibition of discrimination 
derives from the principle of equal treatment, which is one 
of the fundamental principles of the protection of human 
rights. Discrimination may also arise where apparently 
neutral rules or practices in fact place certain groups of 
people at a disproportionate disadvantage and there is 
no objective, legitimate and proportionate justification for 
this. In addition to the prohibition of discrimination itself, 
it is therefore important to remove barriers and create 
conditions in which all have equal opportunities to access 
services, education, employment and other public goods. 

Right to privacy: The right to privacy is a fundamental 
element of human dignity and personal autonomy: it allows 
individuals to decide who may enter their personal space 
and when and how they may do so, and what information 
about them is shared. It safeguards private and family life, 
the home and the confidentiality of communications, while 
also protecting the freedom to form relationships, develop 
one’s identity and make life decisions without unjustified 
intrusion. Interferences with privacy are permitted only in 
exceptional cases and on a statutory basis, and where they 
are necessary and proportionate for the protection of other 

important interests. The right to privacy and the protection 
of personality rights are guaranteed by Article 35 of the 
Constitution of the Republic of Slovenia.

In the digital environment, the right to privacy also entails 
responsible and transparent handling of personal data. 
Such data may be collected and processed only for a 
specific purpose and on a lawful basis, and individuals must 
be able to access, rectify or, where justified, erase their data, 
while institutions and businesses must ensure that such 
data are adequately protected against misuse. Protecting 
privacy today also includes the considered management of 
one’s digital footprint. 

Zero tolerance for violence: Violence – whether physical, 
psychological, sexual, economic or online – constitutes 
an interference with human dignity, physical and mental 
integrity and the sense of security. “Zero tolerance” 
denotes a clear social and legal stance: violence in the 
family, in the community, in the workplace or in institutions 
is not acceptable, and victims must be ensured safety, 
support and effective protection, including safe and 
accessible reporting channels and consistent action by the 
competent authorities. This approach is based on respect 
for human dignity and the prohibition of inhuman or 
degrading treatment. Particular attention must be paid to 
the protection of children, women and other vulnerable 
groups, who may be exposed to violence more frequently. 
It is also important to prevent violence through education, 
awareness-raising and the promotion of respectful 
relationships, which reinforce zero tolerance for violence in 
society and contribute to a safe environment for all. 

Right to a healthy living environment: Article 72 of 
the Constitution of the Republic of Slovenia provides that 
everyone has the right to a healthy living environment 
and imposes on the state a duty to determine by law the 
conditions for the pursuit of economic and other activities 
and the liability of those responsible for environmental 
damage. Environmental risks – air pollution, noise, 
hazardous substances or the effects of climate change 
– often affect vulnerable groups most severely, which 
makes environmental protection also a matter of equality 
and intergenerational justice. Another important aspect 
is the public’s right to information on the state of the 
environment. In 2022 the United Nations General Assembly 
recognised the right to a clean, healthy and sustainable 
environment as a human right at the global level. A healthy 
environment is a prerequisite for the full enjoyment of 
many other rights, including the rights to life, health, food, 
water, sanitation and development.

Simona Drenik Bavdek  
Human Rights Ombudsman of the Republic of 
Slovenia
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MENSCHENRECHTE
Ombudsmann für Menschenrechte der Republik 
Slowenien: Der Ombudsmann ist eine eigenständige 
und unabhängige Einrichtung, die auf der Grundlage von 
Artikel 159 der Verfassung der Republik Slowenien und des 
Gesetzes über den Ombudsmann die Menschenrechte 
und Grundfreiheiten im Verhältnis zu staatlichen Organen, 
Organen der lokalen Selbstverwaltung und Trägern 
öffentlicher Befugnisse schützt. Er hat seine Tätigkeit am 
1. Januar 1995 aufgenommen. An den Ombudsmann 
kann sich jeder wenden, der der Ansicht ist, dass seine 
Menschenrechte oder Grundfreiheiten verletzt wurden. Das 
Verfahren ist informell und kostenlos. Der Ombudsmann 
greift auch von sich aus systemische Fragen auf, erstellt 
Analysen und stärkt durch Sensibilisierung und Aufklärung 
die Kultur der Menschenrechte. Der Ombudsmann 
kann den Behörden Vorschläge, Stellungnahmen oder 
Empfehlungen unterbreiten und so Verbesserungen im 
Bereich der Achtung der Menschenrechte fördern. Seit 
2021 verfügt er zudem über den A-Status einer nationalen 
Menschenrechtsinstitution gemäß den Pariser Prinzipien 
der Vereinten Nationen. Seit 2008 nimmt er die Aufgaben 
eines nationalen Präventionsmechanismus wahr, der 
Verstöße gegen das Verbot von Folter und anderer 
grausamer, unmenschlicher oder erniedrigender Strafen oder 
Behandlungen an Orten feststellt, an denen Personen ihrer 
Freiheit beraubt sind. 

Diskriminierungsverbot: Artikel 14 der Verfassung 
der Republik Slowenien legt fest, dass wir alle vor 
dem Gesetz gleich sind, und verbietet Diskriminierung 
aufgrund persönlicher Umstände. Niemand darf aufgrund 
seiner Umstände – wie Nationalität, ethnische Herkunft, 
Geschlecht, Sprache, Behinderung, politische oder sonstige 
Überzeugung, Religion oder andere persönliche Merkmale 
– ungerechtfertigt schlechter behandelt werden als Personen 
in einer vergleichbaren Lage. Das Diskriminierungsverbot 
leitet sich aus dem Grundsatz der Gleichbehandlung ab, der 
zu den Grundprinzipien des Schutzes der Menschenrechte 

gehört. Diskriminierung kann auch dann vorliegen, wenn 
scheinbar neutrale Regeln oder Praktiken in Wirklichkeit 
bestimmte Personengruppen unverhältnismäßig stark 
benachteiligen und es hierfür keine objektive, legitime und 
verhältnismäßige Begründung gibt. Daher spielt neben 
dem Diskriminierungsverbot selbst auch die Beseitigung 
von Hindernissen und die Schaffung von Bedingungen eine 
wichtige Rolle, unter denen alle die gleichen Chancen auf 
Zugang zu Dienstleistungen, Bildung, Arbeit und anderen 
öffentlichen Gütern haben. 

Recht auf Privatsphäre: Das Recht auf Privatsphäre ist 
die Grundlage der Menschenwürde und der persönlichen 
Autonomie. Es ermöglicht uns, selbst zu entscheiden, wann 
und wie jemand in unseren persönlichen Raum eindringt 
und welche Informationen über uns weitergegeben werden. 
Es schützt das Privat- und Familienleben, das Zuhause 
und die Vertraulichkeit der Kommunikation und schützt 
zugleich die Freiheit, ohne ungerechtfertigte Überwachung 
Beziehungen zu gestalten, unsere Identität zu entwickeln und 
Lebensentscheidungen zu treffen. Eingriffe in die Privatsphäre 
sind nur in Ausnahmefällen, auf gesetzlicher Grundlage 
und dann zulässig, wenn sie zum Schutz anderer wichtiger 
Werte notwendig und verhältnismäßig sind. Das Recht 
auf Privatsphäre und den Schutz der Persönlichkeitsrechte 
gewährleistet Artikel 35 der Verfassung der Republik 
Slowenien. 
Im digitalen Umfeld bedeutet das Recht auf Privatsphäre 
auch einen verantwortungsvollen und transparenten 
Umgang mit personenbezogenen Daten. Diese dürfen 
nur für einen klar definierten Zweck und auf rechtlicher 
Grundlage erhoben und verarbeitet werden, wobei der 
Einzelne die Möglichkeit haben muss, Einsicht zu nehmen, 
Daten zu berichtigen oder, sofern dies begründet ist, auch 
zu löschen, während Institutionen und Unternehmen die 
Daten angemessen vor Missbrauch schützen müssen. Der 
Schutz der Privatsphäre umfasst heute auch den bewussten 
Umgang mit dem eigenen digitalen Fußabdruck. 
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Nulltoleranz gegenüber Gewalt: Gewalt – ob nun 
körperliche, psychische, sexuelle, wirtschaftliche oder online 
ausgeübte – bedeutet einen Eingriff in die Menschenwürde, 
die körperliche und geistige Unversehrtheit sowie das 
Sicherheitsgefühl. „Nulltoleranz“ bedeutet eine klare 
gesellschaftliche und rechtliche Haltung. Häusliche Gewalt, 
Gewalt in der Gemeinschaft, am Arbeitsplatz oder in 
Einrichtungen ist nicht akzeptabel und den Opfern müssen 
Sicherheit, Hilfe und wirksamer Schutz gewährleistet werden, 
einschließlich sicherer und zugänglicher Wege zur Anzeige 
sowie konsequenter Maßnahmen der zuständigen Behörden. 
Dieser Ansatz basiert auf der Achtung der Menschenwürde 
und dem Verbot unmenschlicher oder erniedrigender 
Behandlung. Besondere Aufmerksamkeit muss dem Schutz 
von Kindern, Frauen und anderen schutzbedürftigen 
Gruppen gelten, die Gewalt häufiger ausgesetzt sein 
können. Wichtig ist auch die Prävention von Gewalt durch 
Aufklärung, Sensibilisierung und die Förderung respektvoller 
Beziehungen, die eine Nulltoleranz gegenüber Gewalt in der 
Gesellschaft festigen und zu einem sicheren Umfeld für alle 
beitragen. 

Recht auf eine gesunde Umwelt: Artikel 72 der 
Verfassung der Republik Slowenien legt fest, dass jeder das 
Recht auf eine gesunde Umwelt hat, und verpflichtet den 
Staat gleichzeitig, durch Gesetz die Bedingungen für die 
Ausübung wirtschaftlicher und anderer Tätigkeiten sowie 
die Haftung der Verursacher für entstandene Schäden 
festzulegen. Umweltrisiken – Luftverschmutzung, Lärm, 
gefährliche Stoffe oder die Folgen des Klimawandels – 
treffen oft die vulnerabelsten Gruppen am härtesten, 
weshalb der Umweltschutz auch eine Frage der Gleichheit 
und der generationenübergreifenden Gerechtigkeit ist. 
Ein wichtiger Aspekt ist auch das Recht der Öffentlichkeit 
auf Informationen über den Zustand der Umwelt. Die 
Generalversammlung der Vereinten Nationen hat im 
Jahr 2022 auf globaler Ebene das Recht auf eine saubere, 
gesunde und nachhaltige Umwelt als Menschenrecht 
anerkannt. Eine gesunde Umwelt ist nämlich Voraussetzung 
für die uneingeschränkte Verwirklichung zahlreicher anderer 
Rechte, darunter das Recht auf Leben, Gesundheit, Nahrung, 
Wasser, sanitäre Einrichtungen und Entwicklung.

Dr. Simona Drenik Bavdek, Ombudsfrau 
Ombudsmann für Menschenrechte der Republik 
Slowenien
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160 let Rdečega križa na Slovenskem
Rdeči križ Slovenije letos obeležuje 160-letnico 
delovanja na Slovenskem. Začetek delovanja sega 
v leto 1866, ko je bilo na Kranjskem ustanovljeno 
Žensko društvo za pomoč ranjenim in hudo bolnim 
vojakom. Leta 1902 sta se združila Žensko društvo 
in moško Domoljubno pomočno društvo deželno. 
Združeno društvo je kot del avstro-ogrskega društva 
Rdečega križa delovalo do konca prve svetovne 
vojne. V belokranjskem mestecu Gradac je bil 18. 
junija 1944 s sklicem ustanovnega zbora ponovno 
vzpostavljen Rdeči križ Slovenije, ki je nemudoma 
pričel z delom.

Danes Rdeči križ Slovenije sestavlja 56 območnih 
združenj. Pod našim okriljem je aktivnih več kot 15 
tisoč prostovoljcev, ki letno opravijo pol milijona 

prostovoljskih ur. Vsako leto z različnimi oblikami 
pomoči pomagamo in življenje lajšamo 102 tisoč osebam. 
S pomočjo donatorjev vsako leto omogočimo brezplačno 
letovanje dva tisoč otrokom in starejšim iz socialno 
šibkejših okolij. Akcija (P)ostani del moštva krepi 
zavedanje o pomenu krvodajalstva, saj z našimi 
območnimi združenji vsako leto izvedemo 400 terenskih 
krvodajalskih akcij. Izobražujemo, usposabljamo in 
nadgrajujemo znanja laične javnosti o prvi pomoči. 
Pomagamo migrantom in smo prvi pomočnik javnim 
oblastem v primeru izrednih dogodkov in nesreč. 

Srčno skrbimo za empatijo, solidarnost in ščitimo 
humanost.  
 
Rdeči križ Slovenije

Obletnice – 160 let Rdečega križa na Slovenskem
Anniversaries – 160 Years of the Red Cross in Slovenia
Jahrestage – 160 Jahre Slowenisches Rotes Kreuz
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160 Jahre Slowenisches 
Rotes Kreuz

Das Slowenische Rote Kreuz feiert in diesem Jahr sein 
160-jähriges Bestehen in Slowenien. Die Anfänge 
reichen bis ins Jahr 1866 zurück, als in der Region 
Krain der Frauenverein zur Unterstützung verwundeter 
und schwerkranker Soldaten gegründet wurde. Im 
Jahr 1902 schlossen sich der Frauenverein und der 
männliche Patriotische Landeshilfsverein zusammen. 
Der vereinigte Verein war bis zum Ende des Ersten 
Weltkriegs als Teil des österreichisch-ungarischen 
Roten Kreuzes tätig. In der kleinen Stadt Gradac in 
der Region Bela Krajina wurde am 18. Juni 1944 durch 
die Einberufung einer Gründungsversammlung das 
Slowenische Rote Kreuz wieder ins Leben gerufen, das 
unverzüglich seine Arbeit aufnahm.

Heute besteht das Slowenische Rote Kreuz aus 56 
Regionalverbänden. Unter unserem Dach sind mehr als 
15.000 Freiwillige aktiv, die jährlich eine halbe Million 
Stunden freiwillige Arbeit leisten. Jedes Jahr helfen wir 
mit verschiedenen Formen der Unterstützung 102.000 
Menschen und erleichtern ihnen das Leben. Mit Hilfe von 
Spendern ermöglichen wir alljährlich 2000 Kindern und 
älteren Menschen aus sozial schwächeren Verhältnissen 
einen kostenlosen Urlaub. Die Aktion „(P)ostani del 
moštva“ (frei übersetzt „Werde/Bleibe Teil des Teams“) 
stärkt das Bewusstsein für die Bedeutung der Blutspende, 
da wir mit unseren Regionalverbänden jedes Jahr 400 
Blutspendeaktionen vor Ort durchführen. Wir schulen, 
qualifizieren und erweitern das Erste-Hilfe-Wissen der 
Laienbevölkerung. Wir helfen Migranten und stehen 
den Behörden bei außergewöhnlichen Ereignissen und 
Katastrophen als Ersthelfer zur Seite. 

Wir setzen uns von ganzem Herzen für Empathie und 
Solidarität ein und schützen die Menschlichkeit. 

Slowenisches Rotes Kreuz

160 years of the Red 
Cross in Slovenia

The Slovenian Red Cross is marking 160 years of 
activity in Slovenia this year. Its origins date back to 
1866, when the Women’s Association for the Care 
of Wounded and Sick Soldiers was established in 
Carniola, then a crown land of the Austrian Empire. 
In 1902 the Women’s Association merged with the 
Provincial Patriotic Relief Association for Men. The 
unified association operated as part of the Austro-
Hungarian Red Cross Society until the end of the 
First World War. The Slovenian Red Cross was re-
established on 18 June 1944 in Gradac, Bela Krajina 
(south-eastern Slovenia) through the convening 
of a founding assembly and began operating 
immediately.

Today the Slovenian Red Cross consists of 56 regional 
associations. More than 15,000 volunteers are active 
under its umbrella, carrying out half a million volunteer 
hours each year. Each year it provides various forms of 
assistance and support to 102,000 people. With the help 
of donors, it enables 2,000 children and older people 
from socially disadvantaged backgrounds to enjoy free 
holidays each year. The “Be Part of the Team” campaign 
raises awareness of the importance of blood donation, 
with 400 mobile blood donation drives organised 
each year in cooperation with regional associations. 
It provides first aid education, training and skills 
development for the general public. It helps migrants 
and is the main support to public authorities in the 
event of emergencies and disasters. 

It actively promotes empathy and solidarity and upholds 
humanitarian values. 

Slovenian Red Cross

PO
ŠT

A 
14

/2
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6

Rdeči križ Slovenije 
obeležuje 160-letnico delovanja, 

ki se je začelo leta 1866 z 
ustanovitvijo prvega Ženskega 
društva za pomoč ranjenim in 

bolnim vojakom na Kranjskem. 
Danes več kot 15 tisoč 

prostovoljcev izvaja številne 
humanitarne programe, 

krvodajalske akcije, letovanja 
za socialno ogrožene in pomoč 
ljudem v stiski, pod sloganom: 

»Tukaj za vas.
Vedno in povsod.«

B
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process them

 in accordance w
ith the Personal Data Protection Act, as applicable. 

By com
pleting and signing this O

rder Form
, I authorise Pošta Slovenije d.o.o. to use m

y personal 
data for its internal data m

anagem
ent purposes and I consent to Pošta Slovenije d.o.o. sending m

e 
inform

ation about its products and services.

* Please m
ake sure that you enter the CVC code (3-digit num

ber which 
appears on the back of the card on the signature panel) in the last three 
fi elds following the credit card num

ber.

I	am
	paying	by:

       Visa*                             M
astercard*

Card num
ber:  

  
CVC:

M
y address (the address of the person paying for the order)

First nam
e &

 Surnam
e:

Street:

City: 
Post/ZIP code:

Country:

Phone: 

E-m
ail:

O
rder form

Key to Sym
bols used

XX m
int      O

  cancelled
A

 
postage for standard dom

estic letters, 
currently €1,00

B 
postage for ordinary dom

estic letters up to 
50 g and postal cards, currently €1.30

C 
postage for standard international letters, 
currently €1.96

D
 

postage for ordinary international letters  
in the fi rst weight class and postal cards, 
currently €2.21

Your Standing O
rder will be in force until further notice.

* Year Packs bring together a whole year’s special stam
ps and defi nitive stam

ps, apart from
 booklets and 

personalised stam
ps.

** Year Sets contain a full set of special stam
ps issued during a particular year, apart from

 booklets and 
personalised stam

ps.

A
ll prices are exclusive of VAT.
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O
ther m

ethods of paym
ent – see next page.

Standing O
rder: 

 
 Custom

er num
ber:

 
 

 
xx 

0
Postage Stam

ps
Sheetlets:  

up to 10 stam
ps

Sheets: 
 

up to 16 stam
ps of diff  erent design and/or values

M
iniature Sheets

Booklets
Postal Stationery
Letters
Postcards
First Day Covers
Personalised Stam

ps
Personalised Stam

ps – Sheet
Year Packs

I wish to receive Standing O
rder shipm

ents:
       twice a year                  after every stam

p issue

O
rder

1. Special Stam
ps

 Prod. N
o. D

ate 
Product 

U
nit Price € 

XX 
O

 
Am

ount

910320 
8. 5. 26 

70 years of EURO
PA stam

ps – C  
1,96

910320 
8. 5. 26 

70 years of EURO
PA stam

ps – C – sheetlet 8  
15,68

910321 
8. 5. 26 

70 years of EURO
PA stam

ps – D 
2,21

910321 
8. 5. 26 

70 years of EURO
PA stam

ps – D – sheetlet 8 
17,68

910322 
8. 5. 26 

O
m

budsm
an of the Republic of Slovenia 

1,00
910322 

8. 5. 26 
O

m
budsm

an of the Republic of Slovenia – sheetlet 10  10,00
910323 

8. 5. 26 
Prohibition of discrim

ination 
1,30

910323 
8. 5. 26 

Prohibition of discrim
ination – sheetlet 10  

13,00
910324 

8. 5. 26 
Right to privacy 

1,31
910324 

8. 5. 26 
Right to privacy – sheetlet 10 

13,10
910325 

8. 5. 26 
Zero tolerance for violence 

1,51
910325 

8. 5. 26 
Zero tolerance for violence – sheetlet 10 

15,10
910326 

8. 5. 26 
Right to a healthy living environm

ent 
1,96

910326 
8. 5. 26 

Right to a healthy living environm
ent – sheetlet 10  

19,60
910327 

8. 5. 26 
160 years of the Red Cross in Slovenia – 

 
 

m
iniature sheet – B  

1,30
910328 

8. 5. 26 
Centenary of the Fédération Internationale 

 
 

de Philatélie (FIP) – m
iniature sheet – D  

2,21
 2. First D

ay Covers 
Prod. N

o. D
ate 

Product 
U

nit Price € 
 

 
Am

ount

910329 
8. 5. 26 

70 years of EURO
PA stam

ps 
5,30

910330 
8. 5. 26 

Hum
an rights 

8,20
910331 

8. 5. 26 
160 years of the Red Cross in Slovenia – 

 
 

m
iniature sheet – B 

2,60
910332 

8. 5. 26 
Centenary of the Fédération Internationale de 

 
 

Philatélie (FIP) – m
iniature sheet – D 

3,70
 

 

3. Year Packs and Presentation Folders *
Prod. N

o. D
ate 

Product 
U

nit Price € 
 

 
Am

ount

907920 
2022 Year Pack 

61,48
908667 

2023 Year Pack 
67,21

909439 
2024 Year Pack  

79,51
909957 

2025 Year Pack 
72,95

4. Year Sets on Stock Cards **
Prod. N

o. D
ate 

Product 
U

nit Price € 
 

 
Am

ount

908064 
2022 Year Set 

44.34
907836 

2023 Year Set 
46.56

909483 
2024 Year Set 

60.49
910049 

2025 Year Set 
58.03

5. Them
atic Sets on Stock Cards/Cancelled Stam

ps
902671 

Fauna VII – Bats  
3,69

905978 
Slovene Industrial Design 

4,92
905979 

FAUN
A VIII – Ladybirds 

4,92
905980 

EURO
PA IV  

9,43
906330 

Slovenian Ships 
6,15

907492 
Joint Issue Slovenia–Albania  

4,18
907964 

Chinese Horoscope 
12,70

907965 
Architecture in Slovenia 

6,56
907966 

Slovenes around the W
orld 

3,69
908590 

Rural Houses of Slovenia 
11,72

908591 
Contem

porary Arts and Crafts in Slovenia 
7,62

908980 
Successes of Slovene Athletes 

15,41

Total (from
 sections 1-5)

+  a handling charge for total from
 

€ 7.4426
sections 1-5 on all orders under € 41.73 
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TA
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	PAY:	
	

	
€

A
ll prices are exclusive of VAT.
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Legenda in  
pogoji naročila
Stroški priprave za naročila do 20,86 €  
so 4,29 €, za naročila nad 20,86 € 
stroškov priprave ne zaračunamo. Ne 
pošiljajte gotovine, ker bomo takšna 
naročila zavrnili.

Naročila pošljemo v 14 dneh po 
prejemu naročilnice. V primeru 
plačila s kreditno kartico bo račun 
izstavljen takoj po izvedenem 
plačilu. Pridržujemo si pravico do 
spremembe cen, pogojev naročila in 
vsebine izdelkov. Priložnostne poštne 
znamke, ilustrirane in razglednične 
dopisnice in OPD-ji so na razpolago 
vse do zaključka prodaje (eno leto 
od izida) oziroma do razprodaje 
zalog. Za redne znamke, dopisnice 
in pisma celine ne velja časovna 
omejitev prodaje.

Terms and  
Conditions of Sale
All orders must be paid for in 
advance. Your invoice will be 
in euros. Standing orders are 
dispatched twice a year – in May 
and in January – or after every stamp 
issue. Special stamps, illustrated and 
picture postcards and FDCs can be 
ordered from the Philatelic Service 
for one year from date of issue. All 
orders are subject to availability. 
A handling charge of €7.4426 is 
applied to all orders under €41.73. 
No handling charge is applied to 
orders above €41.73. Cash is not 
accepted.

You may cancel the automatic credit 
card payment authorisation at any 
time. Prices, term of delivery and 
products are subject to change 
without notice.

Please send the completed form 
along with a photocopy of both 
sides of your credit card to: 
Pošta Slovenije d.o.o., 
2500 Maribor, Slovenia

Other method of payment: 
BANK TRANSFER, sent to 
NOVA LJUBLJANSKA BANKA, d.d., 
Trg republike 2, 1520 LJUBLJANA 
(SWIFT Code: LJBASI2X), for 
crediting to the account of Pošta 
Slovenije d.o.o., 
Slomškov trg 10, SI-2000 
Maribor, Slovenia; Account No.: 
SI56022800016990351.

INTERNATIONAL MONEY ORDER, 
made payable to: 
Pošta Slovenije d.o.o.,  
Slomškov trg 10,  
2000 Maribor,  
Slovenia

Zahlungs- und 
Lieferbedingungen
Alle Bestellungen müssen im Voraus 
bezahlt werden. Die Rechnung wird 
in € ausgestellt. Abo-Bestellungen 
liefern wir zweimal jährlich, 
und zwar im Mai und Januar 
nächsten Jahres, oder nach jeder 
Briefmarkenausgabe.

Sonderbriefmarken, FDCs, 
illustrierte und Bildpostkarten 
stehen zum Verkauf innerhalb 
von einem Jahr nach dem 
Ausgabedatum bzw. solange der 
Vorrat reicht. Bei Bestellungen im 
Wert von unter 41,73 € werden 
Bearbeitungsgebühren in Höhe 
von 7,4426 € in Rechnung 
gestellt, bei Bestellungen im Wert 
von über 41,73 € werden keine 
Bearbeitungsgebühren berechnet. 
Bargeld wird nicht angenommen.

Der Dauerauftrag für die Belastung 
Ihrer Kreditkarte kann jederzeit 
widerrufen werden. Änderungen 
der Preise, Lieferbedingungen und 
Produkte vorbehalten.

Ihren ausgefüllten Bestellschein 
schicken Sie bitte zusammen mit 
der Fotokopie beider Seiten Ihrer 
Kreditkarte an folgende Adresse: 
Pošta Slovenije d.o.o., 
2500 Maribor,  
Slowenien

Andere Zahlungsmöglichkeiten: 
BANKÜBERWEISUNG an 
NOVA LJUBLJANSKA BANKA, d.d., 
Trg republike 2, 1520 Ljubljana 
(S.W.I.F.T. Code: LJBASI2X), 
Konto-Nr.: SI56022800016990351 
zugunsten von: Pošta Slovenije 
d.o.o., Slomškov trg 10, 2000 
Maribor, Slowenien.

Nadaljnje informacije / For further information, please contact /  
Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an:  
E: info@posta.si / Tel.: +386 2 449 22 48 / Fax: +386 2 449 23 71
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Letna mapa znamk 2025
2025 Stamp Year Pack 
Jahresmappe der Briefmarken 20255

Letna mapa vsebuje vse 
redne in priložnostne   
poštne znamke, izdane v 
letu 2025. 
Lahko je odlično darilo ali spominek, 
nepogrešljiva pa je za tiste zbiralce, 
ki hranijo celotne letnike znamk.

Mapa ne vsebuje zvežčkov, 
doplačilnic, osebnih znamk in 
malih pol.

Vabljeni k naročilu letne mape 
znamk z naročilnico v sredi Biltena, 
kupite pa jo lahko na vseh večjih 
poštah v Sloveniji!

The pack includes 
nitive and 

commemorative postage 
stamps issued in 20255. 
It makes an excellent gift or souvenir 
and is an essential purchase for those 
collectors who like to keep full year 
sets of stamps.

The pack does not contain booklets, 
charity stamps, personalised stamps 
or sheetlets.

Use the order form in the middle of 
the Bulletin to order your year pack!

Die Jahresmappe 
enthält alle Dauer- und 
Sonderbriefmarken, die 
im Jahr 20255 ausgegeben 
wurden. 
Die Mappe ist ein ausgezeichnetes 
Geschenk oder Andenken, vor 
allem aber unentbehrlich für 
alle jene Sammler, die sämtliche 
Briefmarkenjahrgänge aufbewahren.

Sie enthält keine Heftchen, 
Zuschlagsmarken, personalisierte 
Briefmarken und Kleinbögen.

Die Bestellung der Jahresmappe ist 
mittels des Bestellscheins in der Mitte 
des Bulletins möglich. Die Mappe ist 
auch in allen größeren Postämtern in 
Slowenien erhältlich.
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70 let znamk EUROPA
Od prve izdaje znamk EUROPA leta 1956 so te 
edinstvene poštne znamke simbol nenehne želje 
Evrope po tesnejšem povezovanju in sodelovanju. 
Evropski poštni operaterji izdajamo te znamke 
na vsako leto posebej določeno temo, predvsem 
pa predstavljajo znamke serije EUROPA evropsko 
enotnost z izpostavljanjem njene bogate zgodovine, 
raznolikih kultur in skupnih korenin. Danes te 
znamke upravičeno sodijo med najbolj zbirane in 
priljubljene poštne znamke na svetu. 

Ob jubilejnem letu izdajanja znamk EUROPA se vsi 
evropski poštni operaterji, člani združenja PostEurop, 
vračamo h konceptu skupnega motiva. Motiv je bil izbran 
na posebnem natečaju, ustvaril ga je finski umetnik Klaus 
Welp, eden najplodovitejših oblikovalcev finskih znamk, ki 
je tako pojasnil simboliko skupnega motiva:

- diagonalna črta s pikami predstavlja perforacijo 
na robu znamk, hkrati pa simbolizira pot napredka in 
sodelovanja;

- sedem krogcev simbolizira sedem desetletij združenih 
prizadevanj evropskih poštnih operaterjev;

- barve: Mešanica barv v ozadju simbolizira barve 
evropskih zastav in raznolikost narodov, ki se zlivajo v eno 
skupno, živahno celoto.

Pošta Slovenije tudi letos v tej seriji izdaja dve znamki. 
Motiv druge znamke je oblikovala Natalia Berezina in 
predstavlja podobo drevesa, ki je značilno za vse evropske 
države, hkrati pa drevo predstavlja skupnost listov, ki kljub 
različnim barvam in velikostim tvorijo harmonično, pisano 
drevo, imenovano Evropa. 

Mag. Simona Koser Šavora

EUROPA – 70. obletnica znamk EUROPA
EUROPA – 70 Years of EUROPA Stamps
EUROPA – 70 Jahre EUROPA-Briefmarken

Klaus Welp, 2026

Slovenija
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70 Jahre EUROPA-Briefmarken 
Seit der ersten Ausgabe der EUROPA-Marken im 
Jahr 1956 sind diese einzigartigen Briefmarken 
ein Symbol für den beständigen Wunsch Europas 
nach engerer Integration und Zusammenarbeit. 
Die europäischen Postunternehmen geben diese 
Briefmarken jedes Jahr zu einem bestimmten 
Thema heraus. Vor allem aber verkörpern die 
Briefmarken der EUROPA-Reihe die europäische 
Einheit, indem sie deren reiche Geschichte, vielfältige 
Kulturen und gemeinsame Wurzeln hervorheben. 
Heute zählen diese Briefmarken zu Recht zu den 
meistgesammelten und beliebtesten Briefmarken der 
Welt.

Anlässlich des Jubiläumsjahres der EUROPA-Briefmarken 
kehren alle europäischen Postunternehmen, die Mitglieder 
der Vereinigung PostEurop sind, zum Konzept eines 
gemeinsamen Motivs zurück. Das Motiv wurde im Rahmen 
eines speziellen Wettbewerbs ausgewählt und vom 
finnischen Künstler Klaus Welp, einem der produktivsten 
Designer finnischer Briefmarken, entworfen. Die Symbolik 
des gemeinsamen Motivs erläutert er wie folgt:

- die diagonale Linie mit Punkten stellt die Zähnung am 
Briefmarkenrand dar und symbolisiert zugleich den Weg 
des Fortschritts und der Zusammenarbeit;

- die sieben Kreise symbolisieren sieben Jahrzehnte 
gemeinsamer Bemühungen der europäischen 
Postunternehmen;

- die Farben: Die Farbmischung im Hintergrund 
symbolisiert die Farben der europäischen Flaggen und die 
Vielfalt der Völker, die zu einem gemeinsamen, lebendigen 
Ganzen verschmelzen.

Die Slowenische Post gibt auch in diesem Jahr zwei 
Briefmarken in dieser Reihe heraus. Das Motiv der zweiten 
Briefmarke wurde von Natalia Berezina entworfen und 
zeigt das Abbild eines Baumes, der für alle europäischen 
Länder charakteristisch ist. Gleichzeitig steht der Baum für 
eine Gemeinschaft von Blättern, die trotz unterschiedlicher 
Farben und Größen ein harmonisches, buntes Ganzes 
bilden, das Europa genannt wird. 

Mag. Simona Koser Šavora

70 Years of EUROPA Stamps 
Since the first EUROPA stamps were issued in 1956, 
these unique postage stamps have symbolised 
Europe’s continuing aspiration for closer ties and 
cooperation. European postal operators issue 
them each year on a specific theme. Above all, 
the EUROPA series represents European unity by 
highlighting its rich history, diverse cultures and 
shared roots. Today these stamps rightly rank 
among the most collected and popular postage 
stamps in the world.

In this anniversary year of EUROPA stamp issues, all 
members of PostEurop, the association of European 
public postal operators, are returning to a common 
design. The design was selected through a special 
competition and created by the Finnish artist Klaus 
Welp, one of the most prolific designers of Finnish 
stamps, who explained the symbolism of the common 
design as follows:

- the diagonally ascending dotted line represents both 
the perforation of a stamp and the progressive work of 
PostEurop;

- the seven dots, connected by a straight line, symbolise 
seventy years of unified effort by postal operators 
across the continent;

- the blending gradients and dotted patterns in 
the background form a cohesive and vibrant surface, 
reflecting the joyful mix of colours from the European 
flag and symbolising the unity of all member nations.

Once again this year, Pošta Slovenije is issuing two 
stamps in this series. The design of the second stamp 
was created by Natalia Berezina and depicts a tree 
characteristic of all European countries, while also 
representing a community of leaves which, despite their 
different colours and sizes, form a harmonious and 
colourful tree called Europe. 

Simona Koser Šavora
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Motiva / Stamp Designs / 
Motive
70 let znamk EUROPA /  
70 Years of EUROPA Stamps / 
70 Jahre EUROPA-Briefmarken
Ilustracije in oblikovanje / 
Illustrator and designer / 
Illustration und Gestaltung
Natalia Berezina, Klaus Welp
Nominali / Face Values / 
Nennwerte
C, D

Velikost / Size / Format
Znamka 29,82 x 42,60 mm / 
Stamp 29.82 x 42.60 mm / 
Briefmarke 29,82 x 42,60 mm
Izvedba / Printing Process 
and Layout / Ausführung
Štiribarvni ofset v malih polah 
z 8 znamkami in vinjeto / 
4-colour offset in sheetlets of 
8 stamps + a label / 
4-farbiger Offsetdruck in 
Kleinbögen mit 8 Briefmarken 
+ Zierfeld

Zobčanje / Perforation / 
Zähnung
Grebenasto 14 : 14 / 
Comb 14 : 14 / 
Kammzähnung 14 : 14
Papir / Paper / Papier
Tullis Russell Chancellor Litho 
PVA RMS GUM, 102 g/m2 
Tisk / Printed by / Druck
Agencija za komercijalnu 
djelatnost d.o.o., Zagreb, 
Hrvaška / Croatia / Kroatien
Datum izida / Date of Issue / 
Ausgabedatum
8. maj 2026 / 8 May 2026 /  
8. Mai 2026 

Zaključek prodaje / Last Day 
of Sale / Letzter Verkaufstag
8. maj 2027 / 8 May 2027 /  
8. Mai 2027 
Naklada / Quantity / Auflage
23.000 kosov vsake znamke / 
23,000 stamps (each design) /  
23.000 Stück von jeder 
Briefmarke
Žig prvega dne / 
First Day of Issue Postmark / 
Ersttagsstempel
2101 Maribor
Ovitek prvega dne / FDC / 
FDC
15/2026, 2101 Maribor

Klaus Welp, 2026

Slovenija
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Obletnice
Anniversaries
Jahrestage

100-letnica Mednarodne filatelistične zveze – FIP
Mednarodna filatelistična zveza, v francoskem 
originalu “Fédération Internationale de Philatélie” 
(v nadaljevanju “FIP”), je neprofitna organizacija, 
ustanovljena v Parizu 18. junija 1926. 

Njeni cilji so promovirati filatelijo in zbiranje znamk, ustvariti 
prijateljske odnose in ohranjati tesno sodelovanje med 
filatelisti in zbiralci znamk po vsem svetu z namenom, da se 
promovira mir in prijateljstvo med vsemi ljudmi.

Med njenimi cilji so tudi sprejemanje predpisov, ki urejajo 
njene različne dejavnosti, na najvišji ravni opredeljevati 
pravila za mednarodne filatelistične razstave in tekmovanja 
ter podpirati mednarodne filatelistične dogodke vseh vrst, 
ki jih organizirajo njene članice. V Sloveniji je to Filatelistična 
zveza Slovenije (FZS).

V okviru FIP deluje več tehničnih komisij, ena za vsako zvrst 
razstavljanja, npr. tradicionalna filatelija, poštna zgodovina, 
poštne celine, tematska filatelija ipd. Pomembno vlogo ima 
tudi komisija za boj proti ponaredkom.

Države članice lahko organizirajo svetovne razstave pod 
pokroviteljstvom FIP v skladu s Splošnimi pravili FIP za 
razstave. Več o FIP ter strukturi in delovanju komisij lahko 
preberete na spletni strani FIP: www.f-i-p.ch

Dr. Peter Suhadolc, 
direktor za Evropo v upravnem odboru FIP
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100 Jahre Weltverband 
der nationalen 
Philatelistenverbände – FIP

Der Weltverband der nationalen Philatelistenverbände, 
im französischen Original „Fédération Internationale 
de Philatélie“ (im Folgenden „FIP“), ist eine 
gemeinnützige Organisation, die am 18. Juni 1926 in 
Paris gegründet wurde. 

Die Ziele der FIP sind die Förderung der Philatelie und des 
Briefmarkensammelns, die Schaffung freundschaftlicher 
Beziehungen und die Aufrechterhaltung einer 
engen Zusammenarbeit zwischen Philatelisten und 
Briefmarkensammlern auf der ganzen Welt, um Frieden 
und Freundschaft unter allen Menschen zu fördern.

Zu ihren Zielen gehören auch die Verabschiedung 
von Vorschriften zur Regelung ihrer verschiedenen 
Aktivitäten, die Festlegung von Regeln für internationale 
philatelistische Ausstellungen und Wettbewerbe auf 
höchster Ebene sowie die Unterstützung internationaler 
philatelistischer Veranstaltungen aller Art, die von ihren 
Mitgliedern organisiert werden. In Slowenien ist dies der 
Slowenische Philatelistenverband (FZS).

Im Rahmen der FIP sind mehrere Fachkommissionen 
tätig, eine für jede Ausstellungsart, z. B. traditionelle 
Philatelie, Postgeschichte, Ganzsachen, Motivphilatelie 
usw. Eine wichtige Rolle spielt auch die Kommission zur 
Bekämpfung von Fälschungen.

Die Mitgliedstaaten können unter der Schirmherrschaft 
der FIP Weltausstellungen gemäß den Allgemeinen 
Ausstellungsregeln der FIP organisieren. Mehr über 
die FIP sowie über die Struktur und Arbeitsweise der 
Kommissionen erfahren Sie auf der Website der FIP: 
www.f-i-p.ch

Dr. Peter Suhadolc, Direktor für Europa im FIP-Vorstand

Centenary of the Fédération 
Internationale de Philatélie – FIP

The Fédération Internationale de Philatélie (FIP) is 
a non-profit organisation established in Paris on 18 
June 1926.

Its objectives are to promote philately and stamp 
collecting, foster friendly relations and maintain close 
cooperation among philatelists and stamp collectors 
worldwide, with the aim of promoting peace and 
friendship among all peoples.

Its objectives also include adopting rules governing 
its various activities, defining at the highest level the 
regulations for international philatelic exhibitions and 
competitions, and supporting international philatelic 
events of all kinds organised by its member federations. 
In Slovenia, this means the Slovenian Philatelic 
Association (FZS).

Several technical commissions operate within the FIP, 
one for each exhibition class, for example traditional 
philately, postal history, postal stationery, thematic 
philately and others. An important role is also played by 
the commission for the fight against forgeries.

Member countries may organise world exhibitions 
under the patronage of the FIP in accordance with 
the FIP General Regulations for Exhibitions. More 
information about the FIP and the structure and work of 
its commissions is available on the FIP website:  
www.f-i-p.ch

Peter Suhadolc 
Director for Europe on the FIP Board of Directors

Motiv / Stamp Design / 
Motiv
100-letnica Mednarodne 
filatelistične zveze (FIP) /
Centenary of the Fédération 
Internationale de Philatélie 
(FIP) / 
100 Jahre Weltverband 
der nationalen 
Philatelistenverbände (FIP)
Ilustracija in oblikovanje / 
Illustrator and Designer / 
Zeichnung und Gestaltung
Gorazd Učakar
Nominala / Face Value / 
Nennwert
D

Velikost / Size / Format
Znamka 42,60 x 29,82 mm /
Stamp 42.60 x 29.82 mm /
Briefmarke 42,60 x 29,82 mm

Blok 60 x 70 mm /
Miniature sheet 60 x 70 mm /
Block 60 x 70 mm

Izvedba / Printing Process 
and Layout / Ausführung
Štiribarvni ofset v bloku z 1 
znamko / 4-colour offset in 
miniature sheet of 1 stamp / 
4-farbiger Offsetdruck im Block 
mit 1 Briefmarke

Zobčanje / Perforation / 
Zähnung
Okvirno 14 : 14 /  
Harrow 14 : 14 / 
Kastenzähnung 14 : 14
Papir / Paper / Papier
Tullis Russell Chancellor Litho 
PVA RMS GUM, 102 g/m2 
Tisk / Printed by / Druck
Agencija za komercijalnu 
djelatnost d.o.o., Zagreb, 
Hrvaška / Croatia / Kroatien
Datum izida / Date of Issue / 
Ausgabedatum
8. maj 2026 / 8 May 2026 /  
8. Mai 2026 

Zaključek prodaje / Last Day 
of Sale / Letzter Verkaufstag
8. maj 2027 / 8 May 2027 /  
8. Mai 2027 
Naklada / Quantity / Auflage
13.000 blokov /  
13,000 miniature sheets / 
13.000 Blocks
Žig prvega dne / First 
Day of Issue Postmark / 
Ersttagsstempel
1101 Ljubljana
Ovitek prvega dne / FDC /  
FDC
16/2026, 1101 Ljubljana
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Letnik 2025
Ste zamudili nakup posamezne izdaje priložnostnih znamk 
v preteklem letu? Vam je bila kakšna še posebej všeč in 
vam manjka v zbirki ali bi jo želeli podariti posebni osebi 
kot presenečenje ob kakšni posebni priložnosti?

Tudi tokrat smo zbrali vse priložnostne znamke, izdane v 
letu 2025 v vložnem kartonu. Kot je že v navadi, letnik ne 
vsebuje rednih znamk, zvežčkov in malih pol.

Vabimo vas, da ga naročite s priloženo naročilnico, 
naprodaj pa je tudi na večjih poštah v Sloveniji.
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2025 Year Set
Have you missed out on buying an individual issue of 
special stamps over the past year? Perhaps there was a 
stamp you particularly liked that is missing from your 
collection, or a stamp you would like to give to someone 
special as a surprise for some special occasion.

Once again all the special stamps issued in 2025 have 
been collected together on a stock card. As is now 
customary, the year set will not include any definitive 
stamps, booklets or sheetlets.

To order the year set, please use the order form enclosed.

Jahrgang 2025
Haben Sie es im vergangenen Jahr versäumt, einzelne 
Ausgaben von Sonderbriefmarken zu kaufen? Hat Ihnen 
eine davon besonders gut gefallen und fehlt diese noch in 
Ihrer Sammlung oder würden Sie diese Briefmarke gern 
einem besonderen Menschen als Überraschungsgeschenk 
zu einem besonderen Anlass schenken?

Auch diesmal haben wir alle 2025 erschienenen 
Briefmarken in einer Einsteckkarte zusammengestellt. 
Wie gewöhnlich enthält auch dieser Jahrgang keine 
Dauerbriefmarken, Briefmarkenheftchen und Kleinbögen.

Den Briefmarkenjahrgang können Sie mit dem 
beiliegenden Bestellschein bestellen.
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Izšlo bo junija, julija in septembra
Predvidoma 12. junija bomo z znamko v bloku obeležili 
nekdanjo jugoslovansko kraljico Marijo Karađorđević 
in Franjo Tavčar, ki je bila njena dvorna dama, sicer pa 
soproga dr. Ivana Tavčarja. Znamka bo izšla v skupni izdaji 
s Srbijo. 

Kot smo napovedali že v prejšnji izdaji Biltena, bomo 13. 
julija izdali znamko v seriji Euromed Postal. Letošnja 
tematika so tradicionalni mozaiki Sredozemlja, znamka 
pa bo tudi tokrat izšla v poli s 25 znamkami. 

25. septembra bomo v seriji Živalstvo na treh znamkah 
v polah s po 25 znamkami in na eni znamki v bloku 
predstavili beloprsega ježa. 

V seriji Spomeniki slovenske tehniške dediščine 
predstavljamo pisalni stroj TOPS S-3. Kot vse znamke te 
serije bo tudi ta izšla v poli s 25 znamkami.

Sporočilo pete znamke v seriji Varnost v prometu 
je »Vozi desno, prehitevaj levo!«. Izšla bo v poli s 25 
znamkami.

Nadaljujemo tudi z lani začeto serijo Slovenska poezija: 
na drugi znamki, ki bo izšla v bloku, bo predstavljena 
Fanny Haussmann, prva pesnica v slovenskem jeziku. 

V septembrskem izidu bomo obeležili še 30-letnico 
Ljubljanskega maratona. Znamka bo izšla v bloku.

OPOMBA: Predstavljeni so osnutki znamk, 
pri katerih še lahko pride do sprememb.
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Neuausgaben im Juni, 
Juli und September

Voraussichtlich am 12. Juni werden wir mit einer 
Briefmarke im Block die ehemalige jugoslawische 
Königin Maria Karađorđević und Franja Tavčar, ihre 
Hofdame und Ehefrau von Dr. Ivan Tavčar, würdigen. 
Die Briefmarke wird in einer gemeinsamen Ausgabe mit 
Serbien erscheinen. 

Wie bereits in der letzten Bulletinausgabe angekündigt, 
werden wir am 13. Juli eine Briefmarke aus der Reihe 
Euromed Postal herausbringen. Das diesjährige Thema 
sind traditionelle Mosaike des Mittelmeerraumes. 
Die Briefmarke wird auch diesmal in einem Block mit 25 
Briefmarken erscheinen. 

Am 25. September stellen wir in der Reihe Fauna auf 
drei Briefmarken im Bogen zu je 25 Marken und auf 
einer Marke im Block den Südlichen Weißbrustigel vor. 

In der Reihe Denkmäler des slowenischen 
Technikerbes stellen wir die Schreibmaschine TOPS S-3 
vor. Wie alle Briefmarken dieser Reihe erscheint auch 
diese Marke im Bogen mit 25 Marken.

Die Botschaft der fünften Briefmarke in der Reihe 
Verkehrssicherheit lautet: „Rechts fahren, links 
überholen!“. Sie erscheint im Bogen mit 25 Marken.

Wir setzen auch die im letzten Jahr begonnene Serie 
Slowenische Poesie fort. Auf der zweiten Briefmarke, 
die im Block erscheint, wird Fanny Haussmann 
vorgestellt, die erste Dichterin in slowenischer Sprache. 

In der Septemberausgabe werden wir auch das Jubiläum 
30 Jahre Ljubljana-Marathon feiern. Die Briefmarke 
erscheint im Block.

Coming in June, July 
and September

Around 12 June we are planning to issue a single-stamp 
miniature sheet commemorating the former Yugoslav 
queen Maria Karađorđević and Franja Tavčar, her 
lady-in-waiting and the wife of the writer Ivan Tavčar. 
The stamp will be a joint issue with Serbia. 

As already announced in the previous issue of the 
Bulletin, on 13 July we will issue a stamp in the 
Euromed Postal series. This year’s theme is traditional 
mosaics of the Mediterranean, and the stamp will as 
usual be issued in sheets of 25. 

On 25 September we will issue four stamps dedicated to 
the southern white-breasted hedgehog as part of our 
ongoing Fauna series. Three of the stamps will be issued 
in sheets of 25, while one will be issued as a miniature 
sheet. 

A new stamp in the Milestones of Slovenia’s Technical 
Heritage will feature the TOPS S-3 typewriter. Like all the 
stamps in this series, it will be issued in sheets of 25.

The message of the fifth stamp in the Road Safety series 
is “Drive on the right, overtake on the left!” It will be 
issued in sheets of 25.

We also continue the Slovene Poetry series launched 
last year: the second stamp, which will be issued as a 
miniature sheet, will feature Fanny Haussmann, the first 
female poet in the Slovenian language.

In the September issue we will also mark the 30th 

anniversary of the Ljubljana Marathon with a stamp 
issued as a miniature sheet.

NOTE: The stamps shown here are first 
designs and may be subject to change.

ANMERKUNG: Dargestellt sind die 
Entwürfe der Briefmarken, bei denen es 
noch zu Änderungen kommen kann.
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